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Chapter 1

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1֙ יְהִי וַֽ
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

אֶל־
(-)
H0413

יוֹנָה֥
योनाह
H3124

בֶן־
छोरा

י אֲמִתַּ֖
अिमत्तई�को
H0573

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

परमप्रभु अिमत्तैको छोरा योनासंग बोल्नुभयो। परमप्रभु भन्नुहुन्छ,

ק֠וּם2
उठ

לֵךְ֧
जाऊ
H3212

אֶל־
(-)
H0413

ינְוֵה֛ נִֽ
िननवेह
H5210

יר הָעִ֥
शहर

הַגְּדוֹלָ֖ה
ठूलो

וּקְרָ֣א
र–घोषणा–गर
H7121

עָלֶי֑הָ
यसको–िवरुद्ध

י־ כִּֽ
िकनिक

ה עָלְתָ֥
चढेको–छ
H5927

ם רָעָתָ֖
तीको–दुष्टता

לְפָנָֽי׃
मेरो–सामुन्ने
H6440

“िननवे एउटा ठुलो शहर हो, त्यहाँका मािनसहरुले दुष्ट कम�हरू गिररहेको िबषयमा मैले सुनेकोछु। यसकारण, ितमी त्यो शहरमा जाऊ, अिन त्यहाँका 
मािनसहरुलाई� ती नराम्रा कामहरु छोिडदेऊ भनी भन।”

וַיָּ֤קָם3
र–उठ्यो

יוֹנָה֙
योनाह
H3124

חַ לִבְרֹ֣
भाग्नलाई�
H1272

ישָׁה תַּרְשִׁ֔
तशीर्शितर
H8659

מִלִּפְנֵי֖
दूरबाट
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

רֶד וַיֵּ֨
र–गयो
H3381

יָפ֜וֹ
यापोमा
H3305

א וַיִּמְצָ֥
र–भेिट्टयो
H4672

׀  אָנִיָּ֣ה 
जहाज
H0591

בָּאָה֣
जाने
H0935

ישׁ תַרְשִׁ֗
तशीर्श
H8659

ן וַיִּתֵּ֨
र–ितयार्
H5414

הּ שְׂכָרָ֜
यसको–भाडा
H7939

וַיֵּ֤רֶד
र–चढ्यो
H3381

בָּהּ֙
यसमा

לָב֤וֹא
जानलाई�
H0935

עִמָּהֶם֙
तीहरूसगँै

ישָׁה תַּרְשִׁ֔
तशीर्शितर
H8659

מִלִּפְנֵי֖
दूरबाट
H6440

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

योनाले परमेश्वर को कुरा मानेनन्। यशैकारण योना परमप्रभुबाट टाढा कतै भाग्ने प्रयास गरे। त्यसैले उनी यापो ितर गए। योना एउटा जहाजमा चढे जुन 
त�िशशितर जाँदै िथयो। योनाले आफ्नो यत्राको िनिम्त पैसा िदयो अिन जहाजिभत्र गएर बस्यो। योनाको ईच्छा िथयो िक उनी त्यो जहाजमा अरु 
मािनसहरुिसतै त�िशश जाने अिन परमप्रभुबाट कतै टाढा भाग्ने।

וַֽיהוָ֗ה4
तर–परमप्रभुले
H3068

יל הֵטִ֤
चलाउनुभयो
H2904

רֽוּחַ־
ठूलो–हुरी
H7307

גְּדוֹלָה֙
भयङ्कर

אֶל־
(-)
H0413

הַיָּ֔ם
समुद्रमा
H3220

י וַיְהִ֥
र–आयो
H1961

עַר־ סַֽ
आधँी

גָּד֖וֹל
ठूलो

בַּיָּ֑ם
समुद्रमा
H3220

וְהָאֳ֣נִיָּ֔ה
र–जहाज
H0591

חִשְּׁבָ֖ה
टुिक्रने–जस्तो–भयो
H2803

ר׃ לְהִשָּׁבֵֽ
भाँच्ने–नै
H7665

तर परमप्रभुले समुद्रमा भयानक तूफान उठाउनु भयो, समुद्रमा प्रचन्ड आधँी उठेर जहाजलाई� त्यसले नाश गला� जस्तो भयो।

ירְא֣ו5ּ וַיִּֽ
र–डराए
H3372

ים הַמַּלָּחִ֗
नािवकहरू
H4419

֮ יִּזְעֲקוּ וַֽ
र–िचच्याए
H2199

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

אֶל־
(-)
H0413

אֱלֹהָיו֒
आफ्नो–देवतालाई�
H0430

לוּ וַיָּטִ֨
र–फाले
H2904

אֶת־
(-)
H0853

ים הַכֵּלִ֜
सामानहरू
H3627

ר אֲשֶׁ֤
जो

אֳנִיָּה֙ בָּֽ
जहाजमाको
H0591

אֶל־
(-)
H0413

הַיָּ֔ם
समुद्रमा
H3220

ל לְהָקֵ֖
हलुको–बनाउनलाई�
H7043

עֲלֵיהֶם֑ מֵֽ
तीहरूमािथ

וְיוֹנָ֗ה
तर–योनाह
H3124

יָרַד֙
ओलर्को–िथयो
H3381

אֶל־
(-)
H0413

יַרְכְּתֵ֣י
िभत्री–भागमा
H3411

הַסְּפִינָ֔ה
जहाजको
H5600

ב וַיִּשְׁכַּ֖
र–पिल्टयो
H7901

ם׃ וַיֵּרָדַֽ
र–गाढा–िनद्रामा–पयार्
H7290

मािनसहरु चाहन्थे िक त्यो जहाज बचाउनको िनिम्त त्यसलाई� हलुका बनाउँ, त्यसैले जहाजको सबै सामानहरु उठाएर समुद्रमा फ्याँकन थाले। मल्लाहरु धेरै 
डराएका िथए, प्रत्येक मािनसहरुले आ-आफ्नो देवताहरुलाई� प्राथ�ना गन� थाले। योना जहाजको िभित्र भागमा गएर सुितरहेका िथए।
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וַיִּקְרַ֤ב6
र–आयो–निजक
H7126

֙ אֵלָיו
उसकहाँ
H0413

רַ֣ב
मुख्य

ל הַחֹבֵ֔
नािवक
H2259

וַיֹּ֥אמֶר
र–भन्यो
H0559

ל֖וֹ
उसलाई�

מַה־
के
H4100

לְּךָ֣
ितम्रो–लािग

ם נִרְדָּ֑
गाढा–िनद्रामा
H7290

קוּ֚ם
उठ

קְרָ֣א
पुकार–गर
H7121

אֶל־
(-)
H0413

יךָ אֱלֹהֶ֔
ितम्रो–परमेश्वरलाई�
H0430

י אוּלַ֞
सायद
H0194

ת יִתְעַשֵּׁ֧
िवचार–गनु�होस्

ים הָאֱלֹהִ֛
परमेश्वरले
H0430

לָ֖נוּ
हाम्रो–लािग

א ֹ֥ וְל
र–हामी–ननाश
H3808

ד׃ נאֹבֵֽ
होआं
H0006

त्यसैले जहाजका कप्तानहरु ितनीकहाँ आएर भने, “ए सुतुवा, ितमी के गदैर्छौ? उठेर ितम्रा परमेश्वरलाई� पुकार, सायद परमेश्वले हाम्रो प्राथ�ना सुन्नु हुन्छ र 
हामी नष्ट हुनेछैनां।”

וַיֹּאמְר֞ו7ּ
र–भने
H0559

אִ֣ישׁ
प्रत्येकले
H0376

אֶל־
(-)
H0413

הוּ רֵעֵ֗
साथीलाई�
H7453

֙ לְכוּ
आउ
H3212

ילָה וְנַפִּ֣
र–िचठ्ठा–हालां
H5307

גֽוֹרָל֔וֹת
गोलाहरू
H1486

ה וְנֵדְ֣עָ֔
र–जानां
H3045

י בְּשֶׁלְּמִ֛
कसको–कारणले
H4310

הָרָעָ֥ה
िवपित्त

הַזֹּ֖את
यो
H2063

לָנ֑וּ
हाम्रो–मािथ

֙ וַיַּפִּל֙וּ
र–हाले
H5307

גּֽוֹרָל֔וֹת
गोलाहरू
H1486

ל וַיִּפֹּ֥
र–पयार्
H5307

ל הַגּוֹרָ֖
गोला
H1486

עַל־
(-)

יוֹנָֽה׃
योनाहमािथ
H3124

अिन ितनीहरु आपस मा भन्नलागे, “कसको कारणले गदा� यो आपद हामीमािथ आईपन� लागेको होला त्यो िचठ्ठा हालेर हेरां।” यसो भनेर ितनीहरुले 
िचठ्ठाहालेर हेरे, िचठ्ठा योनाको नाउँमा पयार्।

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
र–भने
H0559

יו אֵלָ֔
उसलाई�
H0413

הַגִּידָה־
भन–देऊ
H5046

נָּ֣א
कृपया
H4994

נוּ לָ֔
हामीलाई�

ר בַּאֲשֶׁ֛
कसको–कारणले

לְמִי־
कसलाई�
H4310

הָרָעָ֥ה
िवपित्त

הַזֹּ֖את
यो
H2063

לָנ֑וּ
हाम्रो–मािथ

מַה־
के
H4100

מְּלַאכְתְּךָ֙
ितम्रो–काम
H4399

וּמֵאַיִ֣ן
र–कहाँबाट
H0370

תָּב֔וֹא
आउनुहुन्छ
H0935

מָה֣
के
H4100

ךָ אַרְצֶ֔
ितम्रो–देश
H0776

י־ וְאֵֽ
र–कुन
H0335

מִזֶּ֥ה
कहाँको
H2088

עַ֖ם
जाितको

תָּה׃ אָֽ
ितमी

मािनसहरुले योनालाई� भने, “ितम्रो कारणले गदा� यस्तो ठुलो आपद् हामीमािथ आयो! यसकारण हामीले के गयार्ं? ितम्रो काम केहो? ितमी कहाँबाट आएका 
हौ? ितम्रो देश कुन हो? अिन ितमी कुन जाितका हौ?”

וַיֹּ֥אמֶר9
र–भन्यो
H0559

אֲלֵיהֶ֖ם
तीहरूलाई�
H0413

י עִבְרִ֣
िहब्रू
H5680

כִי אָנֹ֑
म–हुँ
H0595

וְאֶת־
र–परमप्रभु
H0853

יְהוָ֞ה
परमप्रभु
H3068

אֱלֹהֵ֤י
परमेश्वर
H0430

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाशको
H8064

אֲנִי֣
म
H0589

א יָרֵ֔
डराउँछु
H3373

אֲשֶׁר־
जसले

ה עָשָׂ֥
बनाउनुभयो

אֶת־
(-)
H0853

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

וְאֶת־
र
H0853

ׁה׃ הַיַּבָּשָֽ
सुक्खा–भूिम
H3004

अिन योनाले मािनसहरुलाई� भने, “म िहब्रू हु।ँ स्वग�का परमप्रभु परमेश्वरको आरधना गद�छु। उहाँ परमेश्वर हुनुहुन्छ जसले समुद्र अिन पृथ्वी सृिष्ट गनु�भयो।”

ירְא֤ו10ּ וַיִּֽ
र–डराए
H3372

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
मािनसहरू
H0376

יִרְאָה֣
भय
H3373

ה גְדוֹלָ֔
ठूलो

וַיֹּאמְר֥וּ
र–भने
H0559

אֵלָ֖יו
उसलाई�
H0413

מַה־
के
H4100

זֹּ֣את
यो
H2063

יתָ עָשִׂ֑
गयाैर्

י־ כִּֽ
िकनिक

יָדְע֣וּ
थाहा–पाए
H3045

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरूले
H0376

י־ כִּֽ
िकनिक

מִלִּפְנֵי֤
दूरबाट
H6440

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

ה֣וּא
ऊ
H1931

חַ בֹרֵ֔
भाग्दै–िथयो
H1272

י כִּ֥
िकनिक

הִגִּ֖יד
बताएको–िथयो
H5046

ם׃ לָהֶֽ
तीहरूलाई�
H1992

योनाले मािनसहरुसंग भने, मािनसहरुले यो कुरा थाहा पाए िक ितनी परमप्रभुबाट टाढा भाग्दैछन्। तब ितनीहरु अत्यन्तै डराए। अिन मािनसहरुले योनालाई� 
सोधे, “ितिमले आफ्नो परमेश्वरको िबरुद्धमा िकन नराम्रो काम गयाैर्?”

וַיֹּאמְר֤ו11ּ
र–भने
H0559

֙ אֵלָיו
उसलाई�
H0413

מַה־
के
H4100

עֲשֶׂה נַּ֣
गनर्

ךְ לָּ֔
ितमीलाई�

ק וְיִשְׁתֹּ֥
र–शान्त–होस्
H8367

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

עָלֵי֑נוּ מֵֽ
हाम्रो–मािथ

י כִּ֥
िकनिक

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

הוֹלֵ֥ךְ
बढ्दै
H1980

ר׃ וְסֹעֵֽ
गईरहेको–िथयो
H5590
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उता आधँी तुफान र समुद्रको छाल झन-झन बढ्दै िथयो। त्यसैकारण योनालाई� मािनसहरुले भने, “हामीले आफ्नो सुरक्षाको िनिम्त के गनु� पछ�? समुद्रलाई� 
शान्तगन� को िनिम्त हामीले ितमीसंग के गनु� पछ�?”

וַיֹּ֣אמֶר12
र–भन्यो
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
तीहरूलाई�
H0413

֙ שָׂאוּ֙נִי
उठाउ
H5375

וַהֲטִילֻנִ֣י
र–फािलदेउ–मलाई�
H2904

אֶל־
(-)
H0413

הַיָּ֔ם
समुद्रमा
H3220

ק וְיִשְׁתֹּ֥
र–शान्त–होस्
H8367

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

עֲלֵיכֶם֑ מֵֽ
ितमीहरूमािथ

כִּ֚י
िकनिक

עַ יוֹדֵ֣
जान्दछु
H3045

נִי אָ֔
म
H0589

י כִּ֣
िकनिक

י בְשֶׁלִּ֔
मेरो–कारणले
H7945

עַר הַסַּ֧
आधँी

הַגָּד֛וֹל
ठूलो

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

ם׃ עֲלֵיכֶֽ
ितमीहरूमािथ

योनाले मािनसहरुलाई� भने, “म जान्दछु मेरो कारणले नै समुद्रमा तुफान आएको हो, यसकारण ितमीहरुले मलाई� समुद्रमा फ्याँिकदेऊ अिन तूफान शान्त 
भईहाल्छ।”

וַיַּחְתְּר֣ו13ּ
र–िखच्यो
H2864

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरूले
H0376

יב לְהָשִׁ֛
फका�उनलाई�
H7725

אֶל־
(-)
H0413

ה הַיַּבָּשָׁ֖
सुक्खा–भूिममा
H3004

א ֹ֣ וְל
तर–सकेनन्
H3808

לוּ יָכֹ֑
सक्तेनन्
H3201

י כִּ֣
िकनिक

הַיָּ֔ם
समुद्र
H3220

הוֹלֵ֥ךְ
बढ्दै
H1980

וְסֹעֵ֖ר
गईरहेको–िथयो
H5590

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
तीहरूिवरुद्ध

तर मािनसहरुले योनालाई� समुद्रमा फ्याँकन चाँहदैन िथए। उनीहरुले जहाजलाई� िकनारामा ल्याउन खुबै कोिसस गरे तर त्यो हुन सकेन। आधँी तूफान र 
समुद्रको छाल अझ बढ्दै गयो।

וַיִּקְרְא֨ו14ּ
र–पुकारे
H7121

אֶל־
(-)
H0413

יְהוָ֜ה
परमप्रभुलाई�
H3068

וַיֹּאמְר֗וּ
र–भने
H0559

אָנָּ֤ה
हे–कृपया
H0577

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

אַל־
नगराऊ
H0408

נָא֣
कृपया
H4994

ה נאֹבְדָ֗
नाश–नहोआं–हामी
H0006

בְּנֶפֶ֙שׁ֙
प्राणद्वारा
H5315

הָאִ֣ישׁ
मािनस
H0376

הַזֶּ֔ה
यसको
H2088

וְאַל־
र–नलगाऊ
H0408

ן תִּתֵּ֥
राख्नुहोस्
H5414

עָלֵ֖ינוּ
हाम्रो–मािथ

ם דָּ֣
रगत
H1818

יא נָקִ֑
िनदार्षको

י־ כִּֽ
िकनिक

ה אַתָּ֣
तपाई�ं

יְהוָ֔ה
परमप्रभु
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

צְתָּ חָפַ֖
चाहनुभयो

ׂיתָ׃ עָשִֽ
गनु�भयो

यसकारण, मािनलहरुले परमप्रभुलाई� पुकारे, “िबन्ती छ, हे परमप्रभु िबिन्त छ, यस मािनसको ज्यानको सट्टा हामी नष्ट हुन नपरोस्, र हामी िनदार्षमािथ 
हत्याको दोष नलागोस्, िकनिक हे परमप्रभु! तपाई�लंाई� जस्तो ईच्छा लागेको िथयो, सो गनु� भएको छ।”

15֙ וַיִּשְׂאוּ
र–उठाए
H5375

אֶת־
(-)
H0853

יוֹנָ֔ה
योनाहलाई�
H3124

וַיְטִלֻ֖הוּ
र–फािलिदए–उसलाई�
H2904

אֶל־
(-)
H0413

הַיָּ֑ם
समुद्रमा
H3220

ד וַיַּעֲמֹ֥
र–शान्त–भयो
H5975

הַיָּ֖ם
समुद्र
H3220

מִזַּעְפּֽוֹ׃
आफ्नो–क्रोधबाट
H2197

तब ितनीहरुले योनालाई� उचालेर समुद्रमा फािलिदए र समुद्र शान्त भयो।

ירְא֧ו16ּ וַיִּֽ
र–डराए
H3372

ים הָאֲנָשִׁ֛
मािनसहरूले
H0376

יִרְאָ֥ה
भय
H3373

גְדוֹלָ֖ה
ठूलो

אֶת־
(-)
H0853

יְהוָה֑
परमप्रभुप्रित
H3068

זְבְּחוּ־ וַיִּֽ
र–चढाए
H2076

זֶבַ֙ח֙
बिलदान
H2077

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–िनिम्त
H3068

יִּדְּר֖וּ וַֽ
र–गरे
H5087

ים׃ נְדָרִֽ
भाकलहरू
H5088

तब ती मािनसहरुले परमप्रभुको अत्यन्तै डर मान्न थाले र परमप्रभुको िनिम्त भाकल गरे अिन बिलदान चढाए।

וַיְמַ֤ן17
र–तयार–गनु�भयो
H4487

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

ג דָּ֣
माछा
H1709

גָּד֔וֹל
ठूलो

לִבְלֹ֖עַ
िनल्नलाई�
H1104

אֶת־
(-)
H0853

יוֹנָה֑
योनाहलाई�
H3124

י וַיְהִ֤
र–भयो
H1961

יוֹנָה֙
योनाह
H3124

בִּמְעֵי֣
पेट–िभत्र
H4578

ג הַדָּ֔
माछाको
H1709

ה שְׁלֹשָׁ֥
तीन
H7969

ים יָמִ֖
िदन
H3117

ה וּשְׁלֹשָׁ֥
र–तीन
H7969

לֵילֽוֹת׃
रात
H3915

अिन योनालाई� िनल्न परमप्रभुले एउटा ठुलो माछालाई� खटाउनु भयो, र ितन िदन र ितन रात योना त्यस माछाको पेटिभत्र रहे।
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